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La  estructura  del  sistema.

Introducción

El  sistema  de  inteligencia  distribuida  que  trata  este  manual  es  un  sistema  eléctrico  moderno  y  
completamente  innovador.

Dado  que  la  estructura  de  este  tipo  de  sistemas  es  diferente  a  la  tradicional,  pensamos  que  una  breve  
descripción  de  los  principios  de  funcionamiento  puede  aportar  al  usuario  final  los  conocimientos  necesarios  para  
poder  explotar  al  máximo  el  potencial  ofrecido.

por  la  empresa  ArSilicii  y  se  estructura  de  la  siguiente  manera:

La  siguiente  figura  muestra  el  cableado  del  sistema.

Este  manual  contiene  información  sobre  el  sistema  de  inteligencia  distribuida  desarrollado.

El  sistema  le  permite  personalizar  el  vehículo  según  sus  necesidades.  Mediante  la  instalación  de  los  
"kits"  adecuados,  es  posible  añadir  fácil  y  rápidamente  nuevos  opcionales  completamente  integrados  en  el  sistema.

Guía  para  solucionar  los  problemas  más  frecuentes.

voltaje  de  la  batería,  o  el  nivel  de  un  tanque  o  datos  funcionales  para  el  diagnóstico  del  correcto  funcionamiento.

Descripción  detallada  de  los  componentes  del  sistema  y  cómo  se  interconectan,  destinada  al  
distribuidor  o  usuario  más  experto  para  reparaciones  o  instalaciones  particulares.
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Una  característica  fundamental  del  sistema  es  la  transmisión  de  datos  que  se  realiza  a  través  de  un  cable  
especial  llamado  "bus".  Dichos  datos  pueden  referirse  a  los  parámetros  funcionales  del  vehículo,  como

Instrucciones  de  uso  de  la  unidad  de  control  y  principios  básicos.  Esta  sección  contiene  todo  lo  que  
el  usuario  necesita  para  utilizar  este  sistema  de  forma  rentable.
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Los  principales  elementos  del  sistema  son  los  siguientes:
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La  línea  de  cuatro  hilos  que  sale  de  la  fuente  de  alimentación  a  la  que  están  conectados  los  distribuidores  y  la  unidad  de  control.1

comandos  de  encendido  o  apagado.

En  el  sistema  en  cuestión  se  montan  dos  distribuidores,  uno  para  las  cargas  colocadas  en  el

El  panel  de  control,  también  llamado  unidad  de  control,  es  la  herramienta  a  través  de  la  cual  el  usuario  puede  
conocer  el  estado  de  funcionamiento  de  las  distintas  partes  de  la  autocaravana,  así  como  dar  instrucciones

Como  se  ha  mencionado,  los  distribuidores  también  están  bajo  el  control  de  la  unidad  de  control,  a  través  del  bus.

Se  utilizan  protecciones  no  destructivas  que,  en  caso  de  cortocircuito,  interrumpen  el  suministro  de  energía  y,  una  
vez  eliminada  la  causa  del  cortocircuito,  vuelven  a  funcionar  automáticamente  sin  necesidad  de  intervención  ni  
sustitución  de  piezas  como  fusibles.

Las  conexiones  entre  los  dispositivos  se  realizan  mediante  cables  especiales  que  albergan  cuatro  conductores  de  
sección  adecuada.  En  particular,  el  conductor  rojo  representa  el  +12V,  el  negro,  la  tierra  mientras  que  el  par  naranja  
y  gris,  llamado  bus,  está  dedicado  a  los  datos.Todos  los  dispositivos  mencionados  anteriormente  (Panel  de  Control,  
Distribuidores,  Fuente  de  Alimentación  y  Nodos),  en  De  hecho,  pueden  comunicarse  entre  sí  a  través  de  estos  dos  
conductores.

enciende  la  lámpara  a  la  que  está  conectado  incluso  si  el  interruptor  que  controla  la  lámpara  está  en  la  posición  de  
apagado.

Cereza

Los  distribuidores  son  los  órganos  a  través  de  los  cuales  se  distribuye  la  información  y  la  energía  que,  con  una  línea  
de  gran  sección  transversal  llamada  columna  vertebral,  proviene  de  la  fuente  de  alimentación.  Los  distribuidores,  
por  tanto,  distribuyen  la  energía  con  extrema  seguridad  entre  las  distintas  cargas  sometidas  a  ellos,  para  evitar  
riesgos  en  caso  de  cortocircuito.

La  cereza  no  es  más  que  un  pequeño  dispositivo  electrónico,  insertado  en  la  lámpara  del  techo  cerca  de  la  puerta  
de  entrada.  Este  dispositivo  asegura  que,  cuando  se  vuelvan  a  encender  las  luces  generales,  sí

En  este  caso  concreto,  el  nodo  instalado  de  serie  es  el  nodo  de  bomba,  que  enciende  y  apaga  la  bomba  de  agua  y  
controla  el  nivel  de  los  tanques  de  agua  dulce  y  aguas  grises.

Nodo  de  bomba

, a  los  distribuidores.

fuente  de  alimentación

El  nodo  también  es  capaz  de  detectar  algunas  cantidades  para  las  que  fue  diseñado  (temperatura,  nivel  de  
agua  en  el  tanque,  monóxido  de  carbono,  GLP,  etc.).  A  través  del  bus,  el  Nodo  se  comunica  con  el  resto  del  sistema  
eléctrico  inteligente,  posibilitando  formas  de  seguridad  "cruzadas"  (por  ejemplo,  si  se  detecta  una  fuga  de  gas  es  
posible  cerrar  la  electroválvula  del  cilindro)

alimentación  conectada  a  él.  De  hecho,  a  través  de  algunos  programas  de  software,  el  nodo  permite  suministrar  o  
no  electricidad  a  las  cargas,  comprobar  el  estado  del  sistema  y,  a  través  del  bus,  comunicarse  con  todos  los  
dispositivos  presentes  en  la  autocaravana.  En  caso  de  averías  eléctricas,  el  nodo  permite  aislar  la  carga  sin  ninguna  
intervención  destructiva  como  ocurre  con  los  fusibles  tradicionales.

Distribuidores

estabilizado,  se  transporta  por  la  dorsal1
motorizar  la  red  externa  de  220  V,  o  los  paneles  solares,  si  los  hubiera.  Energía,  transformada  y

Panel  de  control

El  nodo  es  una  placa  electrónica  cuya  función  principal  es  gestionar  las  cargas.
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La  fuente  de  alimentación  es  la  gestora  de  las  fuentes  de  energía,  ya  sean  las  baterías,  el  alternador.

suelo,  como  estufas  y  calderas,  y  el  otro,  situado  en  la  parte  superior,  para  cargas  cercanas  al  techo,  como  lámparas  
de  techo.
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El  cableado  que  sale  de  los  distribuidores  es  todo  del  tipo  "estrella",  formado  por  conexiones  punto  a  punto,  es  
decir,  sin  "T"  ni  ramales  secundarios.

El  sistema  AS  D2NA  se  compone  esencialmente  de  5  dispositivos,  un  alimentador  modelo  AL310X,  dos  
distribuidores,  uno  para  la  distribución  y  protección  de  los  servicios  de  planta,  modelo  PH300S2-T  y  otro  para  la  
distribución  y  protección  de  los  servicios  de  cielo,  modelo  PH300S2.  -  C;  Además,  se  dispone  de  un  panel  de  
control  y  visualización  modelo  CNLCD-99/00  y  un  nodo  actuador  modelo  NSA10.

En  particular,  los  distribuidores  pueden  estar  colocados  en  una  posición  central  con  respecto  a  las  cargas  
conectadas,  para  acortar  las  distancias  de  las  conexiones.

Conexiones  de  dispositivos  Gracias  

a  la  tecnología  en  la  que  se  basa  el  sistema  AS  D2NA,  los  dispositivos  que  lo  componen  pueden  colocarse  en  
posiciones  arbitrarias,  sin  necesidad  de  operaciones  de  mantenimiento  y  con  un  cableado  significativamente  
reducido  en  comparación  con  los  sistemas  convencionales.

La  figura  1  muestra  la  vista  general  de  todo  el  sistema  AS  D2NA.

Descripción  del  sistema

8

Este  documento  introductorio  ilustra  la  estructura  del  sistema  AS  D2NA.  Para  obtener  detalles  sobre  los  tipos  de  
conectores  y  las  especificaciones  de  sección  de  los  conductores,  consulte  los  capítulos  siguientes  de  este  manual.

CALENTADOR

LUCES  DEL  GRUPO  A

LUCES  GRUPO  C

DESCRIPCIÓN  GENERAL

TANQUES  WC

HUB  DE  ENERGÍA  

MOD.PH300  S2-C

50  A

TANQUE  DE  RECUPERACIÓN

LUCES  DEL  GRUPO  B

CALDERA

TANQUE  DE  BEBEDERO

50  A

Nodo  NSA10

ArSys  99

FUENTE  DE  

ALIMENTACIÓN  MOD.  AL310X

3A

REFRIGERADOR

ArSilicii  srl

BOMBA

Figura  1  "Descripción  general  del  sistema"

DETALLES  SOBRE  LA  ESTRUCTURA  DEL  SISTEMA  AS  D2NA
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polo  positivo  de  la  batería  (+12)  debe  haber  un  fusible  con  capacidad  de  interrupción

Conexión  a  tierra  del  Power  Hub  -  Usuarios  de  tierra

La  conexión  de  la  batería  de  servicio  a  la  fuente  de  alimentación  se  realiza  con  un  cable  compuesto  por  
dos  conductores  de  sección  consistente  (+12  y  TIERRA)  y  a  través  de  un  fusible,  de  potencia.

La  conexión  punto  a  punto  de  la  fuente  de  alimentación  modelo  AL310X  con  el  frigorífico  se  debe  realizar  
con  un  cable  de  3  hilos  de  sección  adecuada  (+12,  +12D+  y  TIERRA).

Conexión  de  la  fuente  de  alimentación  –  Tierra  del  concentrador  de  alimentación

Las  cargas  o  sensores  se  conectan  directamente  al  nodo  NSA10,  que  se  puede  ubicar  en
proximidad  a  ellos  y  aprovechar  el  potencial  del  panel  de  control  para  visualizar  los  estados  de  los  objetos  
conectados  y  sus  actuaciones.

tensión  de  interrupción  adecuada  (50  A),  en  serie  con  el  conductor  conectado  al  polo  positivo  de  la  batería.  
La  conexión  a  la  fuente  de  alimentación  se  realiza  con  el  conector  adecuado.  El  polo  negativo  de  la  batería  
está  conectado  al  chasis  del  vehículo  cerca  de  la  propia  batería.

La  conexión  punto  a  punto  del  Power  Hub  Terra  modelo  PH300S2-T  con  el  Power  Hub  Cielo  modelo  
PH300S2-C  se  debe  realizar  con  un  cable  de  4  hilos  de  sección  adecuada,  dos  de  los  cuales  son  de  
potencia  (+12  y  MASA )  y  dos  señales  (BUS_A  y  BUS_B);  la  conexión  se  realiza  con  los  conectores  
adecuados.

La  fuente  de  alimentación  AL310X,  si  se  conecta  a  la  red  externa  de  220  V,  es  una  fuente  de  energía  
completamente  autónoma  y,  por  lo  tanto,  es  capaz  de  suministrar  energía  incluso  si  las  baterías  no  están  
presentes  o  están  dañadas,  o  incluso  si  los  fusibles  de  las  baterías  están  fundidos.  Esta  característica  
proporciona  mayores  garantías  de  robustez  para  el  usuario.

insertar,  incluso  en  una  fase  posterior,  usuarios  inteligentes  y  aprovechar  todo  el  potencial  del  sistema  AS  
D2NA

Conexión  del  nodo  de  bomba  y  sensores  de  nivel  NSA10

Conexión  de  baterías  y  alternador  -  fuente  de  alimentación

Alimentación  -  conexión  frigorífico

Este  tipo  de  conexión  es  el  que  explota  el  potencial  del  sistema  AS  D2NA.  En  efecto,  yo

adecuado  (50  A).  El  tercer  conductor,  el  correspondiente  a  la  señal  de  motor  en  marcha  (D+),  debe  tener

Las  conexiones,  todas  punto  a  punto,  del  Power  Hub  Terra,  modelo  PH300S2-T  con  las  distintas  
instalaciones  de  planta  se  realizan  con  un  cable  de  cuatro  hilos,  dos  de  los  cuales  son  de  potencia  (+12  y  
MASA)  y  dos  de  señal  ( BUS_A  y  BUS_B).
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El  enchufe  Schuko  a  través  del  cual  se  conecta  la  alimentación  a  la  red  eléctrica  de  220V  debe  estar  
conectado  en  la  salida  al  interruptor  diferencial  que  lo  protege  y  con  la  puesta  a  tierra  característica.

también  un  fusible  de  protección  adecuado  en  serie  con  el  propio  conector  (2  A).  El  polo  negativo  de  la  
batería  del  motor,  si  no  lo  está,  deberá  conectarse  al  chasis  del  vehículo.

Realizando  el  cableado  íntegramente  con  cables  de  cuatro  conectores  (Smart  Ready)  es  posible

Conexión  Power  Hub  Earth  -  Conexión  Power  Hub  Sky

La  conexión  a  la  alimentación  de  la  batería  del  motor  y  a  la  señal  del  motor  en  marcha  (D+)  se  realiza  con  
un  cable  formado  por  tres  conductores  (+12,  TIERRA,  D+).  En  el  conductor  conectado  al

La  conexión  punto  a  punto  de  la  fuente  de  alimentación  modelo  AL310X  con  el  Terra  Power  Hub  modelo  
PH300S2-T  se  debe  realizar  con  un  cable  de  4  hilos  de  sección  adecuada,  dos  de  los  cuales  son  de  
alimentación  (+12  y  TIERRA)  y  dos  señales  (BUS_A  y  BUS_B).
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La  conexión  (punto  a  punto)  del  Power  Hub  Cielo  modelo  PH300S2-C  con  el  panel

Conexión  Cielo  Power  Hub  –  Pantalla  y  panel  de  control

(red  220V  o  paneles  solares)  es  aconsejable  desconectar  el  polo  positivo  tanto  de  la  batería  del  motor  como  
de  la  batería  de  servicio.

Durante  el  estacionamiento  y  almacenamiento  prolongado  del  vehículo,  en  ausencia  de  energía  externa

Sistema  AS  D2NA

Verifique  periódicamente  el  nivel  de  ácido  de  la  batería.

Las  conexiones  de  Power  Hub  Cielo  con  los  usuarios  de  cuatro  hilos  Cielo  (Smart  Ready),  por  lo  tanto,  es  posible  
conectar  usuarios  inteligentes  en  una  etapa  posterior  y  aprovechar  al  máximo  el  potencial  del

No  trabaje  en  el  sistema  sin  haber  desconectado  la  red  eléctrica  de  220V,  los  paneles  solares  y  las  baterías.

Consejos  de  mantenimiento:

conexiones  punto  a  punto)  se  aplican  las  mismas  consideraciones  que  para  conectar  los  usuarios  de  Power  Hub  
Terra  a  los  usuarios  terrestres.  En  el  momento  de  la  instalación  del  sistema  están  previstos

.

Para  las  conexiones  de  las  utilidades  cielo  al  Cielo  Power  Hub  modelo  PH300S2-C  (todos

Conectores  específicos.

Cielo  Power  Hub  -  Conexión  de  servicios  públicos  de  Cielo
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La  visualización  y  control  del  modelo  CNLCD-99/00  también  debe  realizarse  con  un  cable  de  4  hilos  de  los  cuales  
2  son  de  alimentación  (+12  y  TIERRA)  y  dos  de  señal  (BUS_A  y  BUS_B)  registrados  en  el

2

2

Ejemplo:  insertar  un  sensor  de  monóxido  que  funcione  no  sólo  como  un  dispositivo  autónomo  sino  que  se  integre  directamente  
con  el  AS  D2NA  y  por  lo  tanto  automáticamente  con  los  estados  que  también  se  pueden  ver  y  configurar  desde  el  panel  de  control  
sin  tener  que  pasar  ningún  cable  entre  el  sensor  y  la  unidad  de  control.
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ESTRUCTURA  Y  FUNCIONAMIENTO  DEL  PANEL  DE  CONTROL

El  Panel  de  Control  dispone  de  una  pantalla  de  cristal  líquido  (LCD),  que  muestra  las  principales  magnitudes  
eléctricas  y  el  "estado  de  salud"  del  sistema.  Se  diferencia  de  los  tradicionales  porque  se  conecta  al  sistema  
únicamente  a  través  de  un  único  cable,  cuatro

Permiten:

PRINCIPALES  COMPONENTES  DEL  PANEL  DE  CONTROL

Teclado  de  navegación

desplazar  los  iconos  horizontalmente

conductores.

Los  teclados

Está  compuesto  por  4  botones  alrededor  de  un  botón  central  OK  ubicado  a  la  derecha  de  la  pantalla  y  se  
representa  en  la  siguiente  figura.

El  panel  frontal,  representado  en  la  siguiente  ilustración,  consta  de  dos  teclados;  uno,  ubicado  a  la  derecha  
del  visor  LCD,  llamado  navegación  y  otro,  ubicado  debajo  del

11

Su  funcionalidad  varía  dependiendo  del  contexto  en  el  que  nos  encontremos  y  se  describe  a  continuación:

visor,  llamado  directo  o  rápido.
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modo  de  navegación  de  símbolos.

Es  el  botón  remoto  para  encender  o  apagar  la  bomba.  Luz  verde  encendida  =  BOMBA  
ENCENDIDA,  apagada  =  BOMBA  APAGADA,  parpadeando  =  PROBLEMAS.

ejecutar  el  comando  set  y,  al  mismo  tiempo,  regresar  a  la

parpadeando  =  PROBLEMAS.
DISTRIBUIDOR  SKY  activo,  apagado  =  DISTRIBUIDOR  SKY  desactivado,

seleccione  un  símbolo  para  ingresar  a  los  menús  asociados  a  él;

Indica  las  luces  generales,  permite  suministrar  o  no  tensión  a  todas  las  luces  presentes  
en  el  techo  del  habitáculo  del  vehículo.  Luz  verde  encendida  =

Permite:

después  de  seleccionar  un  símbolo,  desplácese  por  los  elementos  del  menú  asociados  con  
cada  icono

funcionamiento  de  una  parte  del  sistema.

Te  permite  quitar  o  no  quitar  la  energía  a  todos  los  usuarios,  por  tanto,  un  auténtico  general.  La  
luz  encendida  indica  que  tengo  voltaje  en  el  sistema  eléctrico,  viceversa  todos  los  usuarios  no  
están  alimentados.  Si  el  LED  parpadea  significa  que  hay  un  problema

desplazarse  verticalmente  por  los  símbolos  en  la  pantalla;

12

Permiten:

Cada  botón  tiene  una  pequeña  luz  (también  llamada  LED)  que  representa  el  estado  del  icono  que  se  muestra  en  
él.  Veamos  en  detalle  cuáles  son  las  funciones  relacionadas  con  estas  teclas.

Se  compone  de  cuatro  botones  (que  se  muestran  en  la  siguiente  figura)  ubicados  justo  debajo  de  la  pantalla  LCD.

después  de  seleccionar  un  icono,  elegir  entre  las  alternativas  del  menú  (por  ejemplo,  ON/OFF)  o  establecer  
nuevos  valores  (por  ejemplo,  reloj).

mostrar.

Teclado  rápido

Si  la  luz  está  encendida  significa  que  ha  ocurrido  alguno  de  los  siguientes  casos:  baterías  de  
servicio  agotadas,  tanque  de  luz  en  reserva,  tanque  de  recuperación  lleno,  al  presionar  el  botón  
sabrá  detalladamente  cuál  de  las  situaciones  anteriores  se  ha  producido.  Este  botón  sólo  está  

activo  cuando  no  estás  navegando,  es  decir,  cuando  la  hora  está  presente  en  el
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Fila  1

barra  3
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En  la  parte  superior  del  display  se  representan  gráficamente  los  símbolos  que  caracterizan  las  principales  áreas  
funcionales  que  ofrece  el  sistema;  se  les  llama  íconos.

barra  1

Visor  LCD

Inmediatamente  debajo  hay  dos  líneas  de  caracteres  alfanuméricos  (Línea  1  y  Línea  2)  que,  de  vez  en  cuando,  
describen  los  distintos  elementos  de  los  menús  seleccionados.  A  los  lados  de  la  pantalla  LCD  hay  barras  gráficas  
que  permiten  la  visualización  inmediata  y  constante  de  las  cantidades  fundamentales  (por  ejemplo,  nivel  de  la  
batería  de  servicio,  corriente  instantánea  absorbida  por  el  sistema,  etc.).

barra  2

La  estructura  del  visor  LCD  es  como  se  muestra  en  la  figura:

Evidentemente  no  todos  los  símbolos  gráficos  representados  en  la  figura  anterior  son  visibles  al  mismo  tiempo.

Fila  2

Iconos

Iconos  

Hay  catorce  iconos  y  representan  esquemáticamente  todas  las  funciones  del  panel  de  control.
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El  Cuerpo  Secundario  (agua)  resume  si  la  funcionalidad  está  activa  o  no.  En  este  caso,

Utilizando  las  teclas  de  navegación  se  desplaza  por  los  
elementos  del  menú:  BOMBA,  PROTECCIÓN  y

El  Cuerpo  Principal,  (el  grifo),  indica  la  funcionalidad,  en  este  caso  la  bomba  de  agua.

BOMBA  (línea  1)  y  su  estado  ON/OFF  (línea  2).
en  forma  de  caracteres  alfanuméricos.  En  este  caso  aparece  la  escritura.

Cuerpo  Secundario

Dedos

Desplazando  los  símbolos  en  la  pantalla  con  las  teclas  de  navegación ,  
nos  posicionamos  sobre  el  icono  que  representa  el  grifo,  presionando  el  botón  OK  
(el  símbolo  está  seleccionado)  aparece  información  adicional
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Cuerpo  principal

Ejemplo:  encender  o  apagar  la  bomba  de  agua:

Las  barras,  si  están  encendidas,  indican  un  estado  de  alarma  o  anomalía  relativa  a  ese  grupo  de  funciones  
(en  este  caso,  por  ejemplo,  podría  ser  un  cortocircuito  en  la  bomba).

Anglos

comando  elegido  y,  al  mismo  tiempo,  se  vuelve  al  modo  de  navegación.
Al  presionar  el  botón  OK  se  aplica  el  elemento  del  menú  seleccionado.

El  icono  que  se  muestra  en  la  figura,  situado  en  la  parte  superior  izquierda  del  display,  hace  referencia  a  la  bomba  de  agua.

navegación.
Las  esquinas  indican  qué  icono  está  actualmente  seleccionado  usando  el  teclado

Cada  icono  está  compuesto  por  cuatro  partes  (Cuerpo  Principal,  Cuerpo  Secundario,  Esquinas  y  Barras),  las  
cuales  son  visibles  o  no  según  el  caso.

Con  las  teclas  de  navegación  (más  y  menos)  seleccionas  el  estado  que  
deseas  configurar  en  la  BOMBA:  ON/OFF

dentro  del  icono  puedes  ver  el  agua  que  sale  del  grifo  sólo  si  la  bomba  está  encendida.

PROBLEMAS.  Posicionémonos  en  PUMP.
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También  en  este  caso  es  posible  tener  indicaciones  más  precisas  y  amplias,

el  superior  muestra  el  nombre  del  elemento  del  menú,  mientras  que  el  inferior  indica  sus  alternativas.  A  veces,  si  el  
símbolo  seleccionado  se  refiere  a  una  cantidad  (por  ejemplo,  la  batería  o  el  tanque),  en  la  línea  superior  aparece  su  
nombre,  en  la  inferior  su  valor  y,  al  lado  de  este  último,  aparece  la  unidad  de  medida.

La  barra  2  indica  el  estado  de  carga  restante  en  la  batería.

completamente  apagado,  mientras  que  el  inferior  muestra  la  hora.  De  lo  contrario,  la  línea
Si  estamos  en  modo  navegación  (sin  símbolos  seleccionados),  aparece  la  línea  superior

símbolo  relativo  a  los  depósitos  y  consultar  el  menú  correspondiente.

Los  niveles  mínimos  y  max  indican  respectivamente:  tanque  de  agua  dulce  vacío  y  tanque  de  agua  
dulce  lleno.  Para  evaluaciones  más  precisas  es  necesario  seleccionar  el

El  comportamiento  varía  dependiendo  de  si  se  selecciona  o  no  un  símbolo.

La  barra  1  indica  el  nivel  del  agua  clara.

El  área  dedicada  a  la  representación  de  caracteres  y  números  se  divide  en  dos  líneas.  Suyo
LÍNEA  1  Y  LÍNEA  2  (CARACTERES  ALFANUMÉRICOS)

siempre  visible  en  cualquier  modo  de  funcionamiento  en  el  que  nos  encontremos),  de  las  principales  medidas  de  la  
camper.  Se  pueden  examinar  con  mayor  detalle  en  los  elementos  correspondientes  de  los  menús  correspondientes.

Su  llenado  se  produce  en  sentido  antihorario ,  un  mayor  número  de  segmentos  indica  mayor  absorción.  
Cabe  señalar  que  si  está  presente  algún  tipo  de  energía  externa,  como  una  conexión  a  la  red  eléctrica  de  220  V  o  un  
panel  solar,  la  barra  en  cuestión  siempre  permanece  "apagada",  ya  que  el  consumo  de  los  usuarios  se  cubre  con  
fuentes  de  energía  externas.

Hay  tres  barras  gráficas  que  dan  una  evaluación  "de  un  vistazo"  (ya  que  son

La  barra  3  indica  la  absorción  instantánea  del  sistema  desde  la  batería  de  servicio.

BARRAS  GRÁFICAS

seleccionando  el  símbolo  correspondiente  y  consultando  todos  los  menús  que  contiene.
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El  agua  que  fluye  indica  que  la  bomba  está  encendida.

dieciséis

Las  barras  alrededor  del  símbolo  se  muestran  sólo  en  caso  de  cortocircuito  en  la  bomba.

Contiene  los  elementos  del  menú  relacionados  con  el  reloj.  Le  permite  configurar  la  hora  actual  usando  las  teclas  de  
flecha  izquierda  y  derecha.

EL  RELOJ

Contiene  elementos  de  menú  relacionados  con  el  uso  y  diagnóstico  de  la  bomba  de  agua.

BOMBA

PROBLEMAS:  NO/CC  

Indica  la  presencia  o  ausencia  de  problemas  eléctricos  en  la  bomba  (NO  =  sin  problema,  CC  =  Cortocircuito).

establezca  uno  adicional.  Esto,  si  se  activa,  evita  que  la  bomba  se  encienda  si  no  hay  suficiente  agua  en  el  tanque.  
Inicialmente,  este  elemento  del  menú  está  colocado  en  APAGADO.

Funcionalidad'

Además  de  la  protección  eléctrica  de  la  BOMBA  (que  siempre  está  activa  gracias  al  nodo),  es  posible

Te  recordamos  que  algunos  de  ellos  pueden  no  estar  presentes  en  el  modelo  que  posees,  o  hacer  referencia  a  
accesorios  que  no  están  instalados.  Para  mayor  comodidad,  las  funciones  están  agrupadas  según  los  iconos  que  
las  contienen.

En  esta  sección  describimos  en  detalle  las  funciones  presentes  en  la  unidad  de  control.

PROTECCION  ENCENDIDO  APAGADO

Le  permite  configurar  el  estado,  encendido  o  apagado,  de  la  bomba  de  agua.  Inicialmente,  este  elemento  del  menú  
está  colocado  en  APAGADO.

DESCRIPCIÓN  DE  FUNCIONES  EN  DETALLE

BOMBA:  ENCENDIDO/APAGADO
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cortocircuito  en  el  distribuidor  de  techo  del  canal  izquierdo
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cortocircuito  en  el  distribuidor  de  tierra  del  canal  derecho

GRIS  2:  NO/LLENO  Indica  

si  el  tanque  de  recuperación  gris  2  está  lleno  o  no.

GRIS  1:  NO/LLENO  Indica  

si  el  tanque  de  recuperación  gris  1  está  lleno  o  no.

cortocircuito  en  el  distribuidor  de  tierra  del  canal  izquierdo

PROBLEMAS:  NO/DC  

Indica  la  presencia  o  ausencia  de  problemas  eléctricos  en  el  cielo  (NO  =  sin  problema,  CC  =  Cortocircuito).  Un  posible  
símbolo  junto  a  la  inscripción  CC  se  utiliza  para  obtener  información  auxiliar  sobre  la  ubicación  del  cortocircuito.  En  particular,  
se  sigue  el  siguiente  simbolismo:

CLEAR:  X  %  Este  

elemento  del  menú  proporciona  el  nivel  del  tanque  de  agua  limpia  expresado  como  porcentaje  del  volumen  total.  (para  sonda  
de  4  niveles  (0%-30%-60%-90%)

LUCES:  ON/OFF  

Permite  encender  o  apagar  todas  las  cargas  conectadas  al  distribuidor  de  techo  del  vehículo.  Inicialmente  este  elemento  del  
menú  está  posicionado  en  ON.

Las  barras  pueden  indicar:  la  falta  de  agua  clara  o  el  desbordamiento  de  uno  de  los  tanques  de  recuperación.

Contiene  los  elementos  del  menú  relacionados  con  los  tanques.

Las  barras  alrededor  del  icono  se  muestran  únicamente  en  caso  de  un  mal  funcionamiento  eléctrico  relacionado  con  la  parte  
superior  del  sistema  eléctrico.  Los  rayos  indican  que  las  plafones  ubicadas  en  el  techo,  o  en  todo  caso  todas  las  cargas  
conectadas  a  la  salida  del  distribuidor  de  techo,  están  bajo  tensión.

Contiene  los  elementos  del  menú  relacionados  con  la  alimentación  del  techo  de  la  autocaravana.

NIVELES

En  caso  de  múltiples  fuentes  de  cortocircuito,  tengo  una  combinación  de  los  símbolos  que  se  muestran  arriba.  Como  se  
mencionó  anteriormente,  una  vez  que  cesa  la  causa  del  cortocircuito,  la  señalización  cesa  y  el  sistema  vuelve  a  funcionar  
correctamente  sin  reemplazar  los  fusibles.

LUCES

cortocircuito  en  el  distribuidor  de  techo  del  canal  derecho
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Los  guiones  (--)  indican  que  el  sensor  no  está  instalado  o  no  funciona  correctamente.  El  comando  ON  habilita  el  avisador  
acústico  del  sensor  en  caso  de  alarma,  mientras  que  el  comando  OFF  lo  desactiva.

Muestra  el  valor  de  la  corriente  instantánea  suministrada,  si  la  cantidad  es  positiva,  por  la  batería  de  servicio.  Por  el  
contrario,  un  valor  negativo  expresa  el  valor  de  la  corriente  de  carga  (de  la  batería  de  servicio  o  de  ambas).

SONIDO  ALR:  ENCENDIDO/APAGADO/--

ACTUAL:  X  A

Indica  el  valor  de  voltaje,  expresado  en  Voltios,  en  los  extremos  de  la  batería  de  servicio.

La  palabra  GAS  aparece  cuando  se  ha  producido  una  situación  de  alarma,  es  decir,  una  fuga  de  gas.

Los  guiones  (--)  indican  que  el  sensor  no  está  instalado  o  no  funciona  correctamente.  El  mensaje  ON  parpadeante  indica  
que  el  sensor  se  está  calentando  y  por  lo  tanto  no  puede  detectar  una  situación  de  alarma.  Al  final  de  la  fase  de  
calentamiento,  la  palabra  ON  deja  de  parpadear.

SERVICIO  DE  BATEACIÓN:  X  V
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PROBLEMAS:  NO/BAJO

SENSOR  DE  GAS:  ENCENDIDO/APAGADO/GAS/--

Indica  el  valor  de  voltaje,  expresado  en  Voltios,  en  los  extremos  de  la  batería  del  motor.

BATERÍA  DEL  MOTOR:  X  V

Contiene  los  elementos  del  menú  relacionados  con  las  protecciones  contra  fugas  de  gas  y  presencia  de  monóxido  de  
carbono  y  señala  el  estado  de  la  electroválvula  de  gas.

Pulsando  el  botón  OK  se  pone  a  cero  el  contador  de  amperios/hora  (Ah)  mencionado  anteriormente.

RESETAMPH

Las  barras  indican  que  la  batería  de  servicio  está  empezando  a  fallar.

Funciones  que  sólo  se  pueden  activar  instalando  kits  opcionales.

Contiene  los  elementos  del  menú  relativos  a  las  medidas  de  las  tensiones  de  las  dos  baterías  (motor  y  servicios),  la  
corriente  suministrada  y  la  cantidad  de  carga  almacenada.

VÁLVULA  GAS-ELÉCTRICA

Indica  la  cantidad  de  carga,  expresada  en  Ah,  utilizada  o  suministrada  a  la  batería  desde  el  último  reinicio  realizado.

BATERÍAS

AMPERIOS  H :
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CALEFACCIÓN

RED  220V

TEMP  EXT :  X  °c /  --  Indica  

el  valor  de  temperatura  expresado  en  grados  centígrados,  fuera  del  habitáculo.  Los  guiones  indican  que  el  sensor  no  está  
instalado.

Función  no  activa  en  este  modelo.
Contiene  los  elementos  del  menú  para  controlar  el  frigorífico.

IN  TEMP:  X  °c /  --  Indica  

el  valor  de  temperatura  expresado  en  grados  centígrados  en  el  interior  del  habitáculo.  Los  guiones  indican  que  el  sensor  
no  está  instalado.

REFRIGERADOR

externo.
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Contiene  elementos  de  menú  que  indican  el  valor  momentáneo  de  la  temperatura  interna  y  que

Función  no  activa  en  este  modelo.
Contiene  elementos  de  menú  para  control  remoto  y  temporización  de  la  caldera.

Funciones  que  se  pueden  activar  mediante  kits  opcionales  adecuados.

ALIM  EXT:  ON/OFF  Indica  
si  el  vehículo  está  conectado  o  no  a  la  red  eléctrica  de  220V.

El  rayo  indica  la  presencia  de  conexión  a  la  línea  de  220V.

TEMPERATURAS

CALDERA
Función  no  activa  en  este  modelo.

Indica  la  presencia  o  ausencia  de  problemas  en  la  batería  de  servicio  (NO  =  sin  problema,  LO  =  inicio  de  daño  irreversible  
en  la  batería  de  servicio).

Las  barras  indican  una  temperatura  interna  excesiva  de  la  fuente  de  alimentación  conmutada.

Contiene  los  elementos  del  menú  para  el  control  remoto  y  temporización  de  la  estufa  electrónica.

Contiene  los  elementos  del  menú  relacionados  con  la  presencia  de  la  red  externa  de  220  V  y  la  alimentación.
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Son  aceptables  valores  de  esta  lectura  inferiores  a  70  °C.  Más  allá  de  este  umbral,  existe  una  situación  anómala.  La  fuente  de  

alimentación,  sin  embargo,  comienza  a  disminuir  la  potencia  de  salida  para  evitar

IDIOMAS

Proporciona  la  temperatura  interna  de  la  fuente  de  alimentación,  expresada  en  grados  centígrados.

Atención:  este  tipo  de  carga  se  utiliza  únicamente  en  caso  de  estacionamiento  prolongado  del  vehículo,  ya  que  no  realiza  una  

carga  real  sino  que  compensa  la  autodescarga  de  las  baterías  y  sólo  puede  activarse  si  está  presente  algún  tipo  de  energía  

externa  (red  de  220  V  o  paneles  solares).  Ha  sido  diseñado  para  que  el  electrolito  de  la  batería  no  se  consuma  durante  los  

periodos  de  inactividad.

Si  hay  alguna  forma  de  energía  externa  presente,  permite  establecer  un  ciclo  de  carga  alternativo  a  los  rápidos.  Inicialmente,  

este  elemento  del  menú  está  colocado  en  APAGADO.

TEMPERATURA  DE  SUMINISTRO :
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servicios  durante  la  fase  de  carga.

MANTENIMIENTO  ENCENDIDO  APAGADO

Funciones  que  se  pueden  activar  mediante  kits  opcionales  adecuados.

Las  barras  y  rayos  indican  la  presencia  de  peligro.

Nota:  se  aconseja  utilizar  ON  rápido  sólo  cuando  la  batería  de  servicio  comienza  a  tener  problemas  de  sulfatación,  para  

regeneración  parcial,  o  en  casos  de  necesidad  extrema  de  una  carga  en  poco  tiempo,  ya  que  el  ciclo  de  carga  normal  (OFF  

rápido)  ha  sido  especialmente  diseñado.  Diseñado  para  una  batería  de  larga  duración  y,  por  lo  tanto,  es  preferible.

Indica  el  valor  de  la  tensión  máxima,  expresada  en  Voltios,  impuesta  a  los  terminales  de  la  batería  del

Le  permite  configurar  los  ciclos  de  carga  que  se  realizarán  en  la(s)  batería(s).  Inicialmente,  este  elemento  del  menú  está  

colocado  en  APAGADO.

V  MÁX:  X  V

Contiene  los  elementos  del  menú  vinculados  a  las  alarmas  presentes  en  la  autocaravana.

ALARMAS

Permite  decidir,  si  el  vehículo  está  conectado  a  la  línea  220V,  poner  en  paralelo  la  batería  del  motor  con  la  batería  de  servicio.  

Inicialmente,  este  elemento  del  menú  está  colocado  en  APAGADO.

RÁPIDO:  ENCENDIDO/APAGADO

normalmente  sin  intervención  externa.

PARALELO:  ENCENDIDO/APAGADO

FRANCÉS,  ALEMÁN  y  ESPAÑOL),  en  el  que  se  mostrará  toda  la  información.

Dañarse.  Tan  pronto  como  la  temperatura  vuelve  a  la  normalidad,  la  fuente  de  alimentación  comienza  a  funcionar  nuevamente.

Contiene  elementos  de  menú  que  le  permiten  elegir  el  idioma  (ITALIANO,  INGLÉS,
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Contiene  elementos  de  menú  relacionados  con  paneles  solares.
El  sol  (arriba  a  la  derecha)  indica  que  la  potencia  entregada  por  los  paneles  solares  supera  un  determinado  
umbral,  lo  que  implica  la  presencia  de  paneles  solares  en  funcionamiento.

FUERZA :  _

P  SOLAR:  ON/OFF  
Permite  activar  o  desactivar  los  paneles  solares.  Inicialmente,  este  elemento  del  menú  está  colocado  en  
APAGADO.

PANELES  SOLARES

21
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En  sistemas  con  alimentación  sin  interruptor  general,  en  ausencia  de  energía  externa  (red  
220V  o  paneles  solares),  es  aconsejable  desconectar  el  polo  positivo  tanto  de  la  batería  
del  motor  como  de  la  batería  de  servicio,  para  que  las  baterías  reduzcan  su  consumo  
hasta  su  autodescarga.

Si  es  necesaria  una  intervención  de  emergencia,  es  aconsejable
Personal  calificado.

la  autodescarga  de  los  acumuladores.

Las  reparaciones  del  sistema  eléctrico  sólo  deben  ser  realizadas  por

el  mando  correspondiente  de  la  centralita.  Si  se  dispone  de  una  conexión  a  la  red  de  220  
V,  se  puede  utilizar  el  sistema  de  carga  de  mantenimiento  compensante.

podría  comprometer  seriamente  la  capacidad  de  almacenamiento  de  las  propias  baterías.  
Si  hay  paneles  solares,  estos  mantienen  cargadas  las  baterías,  que  luego  pueden  
mantenerse  en  paralelo  con

cuchillas,  etc

Es  recomendable  recargar  las  baterías  para  evitar  que  se  descarguen.

Evite  presionar  los  botones  del  panel  de  control  con  destornilladores,  cuchillos,

Evite  que  la  fuente  de  alimentación  entre  en  contacto  con  líquidos  o  cualquier  otra  cosa  que  pueda  
infiltrarse  en  el  contenedor  por  los  orificios  de  ventilación.

Durante  el  estacionamiento  prolongado  (más  de  un  mes)  del  vehículo,  siempre  es

22

traspuesta.

Evite  obstruir  los  conductos  necesarios  para  enfriar  la  fuente  de  alimentación.

Conexión  a  la  red  eléctrica  de  220V  o  paneles  solares.

No  utilice  productos  químicos,  disolventes  de  limpieza  ni  detergentes  fuertes  para  limpiar  
el  panel  de  control.  Para  limpiar,  utilice  un  paño  suave  y  ligeramente  húmedo.

desconecte  ambos  terminales  positivos  de  las  baterías  y  cualquier

CONSEJOS  GENERALES  SOBRE  EL  USO  CORRECTO  Y  MANTENIMIENTO  DEL
SISTEMA:
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Contenedor:  220x195x82  Peso  1,5  Kg

-  contacto  N.1 ?  No  utilizado

Opcional:  interruptor  principal  y  luz  indicadora

3.  Alternador;

Características

-  contacto  N.3 ?  No  utilizado

batería  de  servicio)

1.  Batería(s)  del  motor;

Servicios  (toda  la  vivienda  a  12  V)

Protecciones  activas  tipo  SMART.

23

con  enchufe  schuko

Y  los  resultados  normalmente  se  consideran:

La  fuente  de  alimentación  modelo  AL310X  es  un  dispositivo  diseñado  para  la  gestión  de  energía;  tiene  la  característica  de  
poder  conmutar  y  regular  las  diversas  fuentes  de  energía  disponibles,  proporcionando  potencias  estables  y  seguras  en  las  
salidas.

Salida  de  servicios:  13,5  Voltios  30  Amperios.

-  contacto  N.2 ?  Positivo  (+12)

Eléctrico

Gravámenes

6.  Generador;

Tensión  de  alimentación:  110-220  V,  50-60  Hz.  Cumple  normativa

Conexiones

Refrigerador

2.  Servicios  de  batería(s);

4.  Red  Eléctrica  Externa;

La  fuente  de  alimentación,  si  está  conectada  a  la  red  externa  de  110/220  V,  suministra  energía  incluso  si  
las  baterías  no  están  conectadas.

-  contacto  N.4 ?  Negativo

Potencia  del  frigorífico:  13,5  Voltios  20  Amperios.

En  una  autocaravana  normalmente  contamos  con  las  siguientes  fuentes  de  energía:

1.  

2.

-  J1  molex  caimano  mlx  94213  -  2014  Conector  (“S”  utilizado  para  conectar  el

Potencia  nominal:  150  VA  del  cargador  @  13,5  V.

Modelo  AL310X

7.  Fuentes  alternativas  (viento,  etc.)

-  Cable  (L.  150  cm)  para  conexión  a  red  externa  110/220  V,  con  selector,  50  –  60  Hz

5.  Paneles  solares;

Las  características  eléctricas  del  dispositivo  son:

CARACTERÍSTICAS  DE  LA  FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN  Mod.  AL310X
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Declaración  de  conformidad:

10/01/1999

Cumplimiento

Fecha

EN60335-1

-  J5  Amp  Mate-N-Lock  2x1  (conector  “P”  utilizado  para  la  conexión  del  panel  solar)  -  contacto  N.1 ?  
Negativo  -  contacto  N.2 ?  
Positivo

Estándares:

-  J4  molex  caimano  mlx  94213  -  2014  (conector  “F”  utilizado  para  la  conexión  al  frigorífico;  no  para  el  
montaje  del  frigorífico  AES)  -  contacto  N.4 ?  Negativo  -  contacto  
N.3 ?  Positivo  +12  
(Alimentación)  -  contacto  N.2 ?  Positivo  (+12)  
(Baja  Potencia)  -  contacto  N.1 ?  auxiliar

hacia  la  célula  viva)  -  
contacto  N.4 ?  Negativo  -  
contacto  N.3 ?  Bus_B  -  
contacto  N.2 ?  Positivo  (+12)  -  
contacto  N.1 ?  Autobús_A

Nombre  del  producto: Grupo  Eléctrico  Conmutable  Sin  Fusibles  para  Autocaravana  Mod.:  AL  
310

-  J3  molex  caimano  mlx  94213  -  2014  (conector  “B”  utilizado  para  distribución  de  energía

batería  del  motor  y  señal  de  motor  en  marcha)  -  contacto  
N.4 ?  Negativo  -  contacto  
N.3 ?  No  utilizado:  ¿contacto  

N.2 ?  Positivo  (+12)  -  contacto  
N.1 ?  D+  (señal  de  funcionamiento  del  motor)

ArSilicii  Srl  Loc.Fosci,  

25/F  53036  
Poggibonsi  (Siena)

Compatibilidad  Electromagnética,  73/23  y  93/68  CEE  Seguridad  de  los  productos  eléctricos

-  J2  molex  caimano  mlx  94213  -  2014  Conector  (“M”  utilizado  para  conectar  el

El  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  de  las  Directivas  de  la  Unión  Europea:  89/336  CEE
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Panel  solar

-  colocar  el  interruptor  general  en  posición  “off”;  -  desconectar  el  
enchufe  de  la  red  externa  de  220  V  -  desconectar  todos  
los  conectores

Consejos  prácticos  de  uso.

-  No  conectar  ni  dejar  conectado  el  panel  solar  en  ausencia  de  baterías  de  servicio;  -  no  realizar  
el  mantenimiento  con  la  red  externa  de  220  V  conectada.

Fuera  de  servicio

25

Cosas  que  no  hacer

Con  el  interruptor  principal  en  la  posición  "off",  se  implementa  la  función  de  interruptor  de  batería.

Para  poner  en  funcionamiento  la  fuente  de  alimentación,  se  recomienda  realizar  los  
siguientes  pasos:  -  con  el  interruptor  general  en  posición  "off",  conectar  todos  los  
conectores  -  conectar  el  enchufe  de  la  red  externa  de  
220  V  -  colocar  el  interruptor  en  posición  "on  "  y  espere  aproximadamente  20  segundos  para  la  fase  de  

calibración,  luego  de  la  cual  la  fuente  de  alimentación  entrará  en  servicio  suministrando  energía  en  sus  
salidas.  Durante  la  fase  de  calibración  la  luz  permanecerá  encendida,  después  de  esta  fase  (20  seg),  
salvo  problemas,  la  luz  deberá  apagarse.

-  ver  cualquier  nota  de  aplicación.

NÓTESE  BIEN.  Incluso  cuando  el  interruptor  principal  está  en  la  posición  "off",  las  funciones  que  ponen  en  
paralelo  la  batería  de  servicio  con  la  batería  del  motor  y  la  alimentación  del  frigorífico  están  siempre  activas.

Desconectar  baterías

Puesta  en  servicio

Machine Translated by Google



3

22

3 2

3

4

1

3
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4

1

2

1

1

1

2

Positivo

Potencia  D+

por  ArSilicii

Figura  3  “Disposición  de  los  contactos  de  la  fuente  de  alimentación”

Figura  2  “Disposición  del  conector”
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M4  Negativo

Negativo  positivo

auxiliar

Negativo

Unidad  de  potencia  de  conmutación  sin  fusibles  para  autocaravana  AL  310

M2  Positivo

Motor  M1D  +

Autobús  A

S4  Negativo

Luz  del  frigorífico  F2

Negativo

Autobús  B

J5

J  3

J4J2

J1

B4

P1
B2

F3M3

F4

T3

T1

F1

B3

B1

S2  Positivo P2
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CARACTERÍSTICAS  Y  FUNCIONAMIENTO  DEL  POWER  HUB

PH300S2

En  el  modelo  Power  Hub  300  S2  las  dos  salidas  se  activan/desactivan  en  paralelo.

común,  por  lo  que  los  conectores  J2  y  J3  se  consideran  pasantes  puros  y  simples.

J5..J8  cuatro  salidas  protegidas  por  pares  con  fusibles  autorreparables  de  7A  (F4  y  F5);  el  grupo  de  
cuatro  conectores  se  alimenta  de  una  línea  con  protección  SMART  de  10  A  (F2);

Conector  pasante  J3  de  4  polos  de  3  A  de  capacidad  protegido  por  fusible  autorreartable  de  5  A

El  dispositivo  consta  esencialmente  de  tres  tipos  de  conectores.  El  conector  J1,  Figura  4,  normalmente  considerado  
la  entrada  del  dispositivo,  tiene  terminales  homólogos,  es  decir,  en

Conector  pasante  J1,  J2  de  4  polos  con  capacidad  de  30  A

Entradas

1  -  Autobús  A

El  distribuidor  se  puede  controlar  para  habilitar/deshabilitar  el  flujo  de  energía  a  las  salidas  de  dos  formas:  localmente,  
a  través  de  un  pulsador  (on/off)  conectado  directamente  al  distribuidor  (J4  en  Figura  4),  o  de  forma  remota,  a  través  
de  la  centralita,  con  un  comando  específico.  Este  último  también  muestra  el  estado  de  las  protecciones  eléctricas  del  
distribuidor.

Tensión  de  alimentación  12  V

manera  (ver  también  Figura  4)

J1..J2  Molex  "caimano"  abreviatura  mlx94213-2014  con  contactos  ordenados  de  la  siguiente  manera

El  power-hub,  también  llamado  distribuidor,  permite  no  sólo  distribuir  energía  e  información  a  los  distintos  dispositivos  
conectados  a  sus  salidas,  sino  también  protegerlos  de  posibles  cortocircuitos  o  sobrecargas  anómalas.

Las  características  eléctricas  del  dispositivo  con  referencia  a  la  Figura  5  son:

Características  electricas

Modelo  PH300S2

Los  conectores  utilizados  en  el  dispositivo  son  de  tres  tipos  (ver  también  Figura  5);

Conectores

El  dispositivo  dispone  de  un  grupo  de  conectores  de  salida  (de  J5  a  J12)  formado  lógicamente  por  dos  subgrupos  
controlables  de  forma  independiente3 ,  el  primero  de  J5  a  J8  y  el  segundo  de  J9  a  J12.

Salir

Conector  de  control  de  aislamiento  del  interruptor  J4  I1  e  I2
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El  conector  J4  bipolar  se  suele  utilizar  para  conectar  el  botón  de  control  de  salida.

J9..J12  cuatro  salidas  protegidas  por  pares  con  fusibles  autorreiniciables  de  7A  (F6  y  F7);  el  grupo  de  
cuatro  conectores  se  alimenta  a  través  de  una  línea  con  un  valor  de  protección  SMART  de  10  A  (F3).

3
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J12  Molex  "mini-fit  Jr"  abreviatura  MLX5569-02A2  con  contactos  dispuestos  de  la  siguiente  manera  
(consulte  también  la  Figura  4)

.J12  Molex  "mini-fit  Jr"  abreviatura  MLX5569-04  con  contactos  dispuestos  de  la  siguiente  manera  
(consulte  también  la  Figura  4)

4  -  Positivo  +12  V

28

3  -  Autobús  B

3  -  Autobús  A

2  –  Polo  B-Interruptor.

2  -  Positivo  +12  V

2  -  Misa

1  –  Polo  A-Interruptor.

1  -  Autobús  B

4

CONECTOR  MXJ  DE  4PINES  1

Tierra

CONECTOR  DE  2  PINES

CONECTOR  MX  DE  4  PINES  -  IT  2

2 1

+12V AUTOBÚS  A

34

Tierra

1

AUTOBÚS  B

AUTOBÚS  A
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+12V

AUTOBÚS  B

J9

J12

J6

J  3

J7

J4

J2

J10

J5

J8

J1

J11

Figura  4  "Centro  de  alimentación"
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J7J9

F3

7A

F1

7A

J11

I1

J2

J12

F4

J8

10  A

J4

F5

J6

F6

5A

10  A

J10J1

F7

J1

7A

J  3

I2

J5

F2

7A

Figura  5  "Diagrama  lógico  del  Power  Hub"
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CARACTERÍSTICAS  DEL  NODO  Mod.  NSA10

J2,  J3  Molex  "mini-fit  Jr"  abreviatura  MLX5569-04  con  contactos  dispuestos  de  la  siguiente  manera

3  -  Autobús  A

Entradas

J2,  J3  las  dos  posibles  salidas  controladas  respectivamente  por  el  interruptor  correspondiente

30

Este  nodo  está  diseñado  para  la  detección  de  nivel  con  sondas  discretas  (4  niveles)  y  dos  sondas  de  desbordamiento.

Tensión  de  alimentación  12  V

1  -  Autobús  B

3  –  Cable_02

Características  electricas

Es  un  sistema  que  permite  entregar  energía  a  una  carga,  como  por  ejemplo  la  bomba  de  agua,  que  está  conectada  a  la  
salida,  pero  también  protegerla  de  posibles  cortocircuitos  o  sobrecargas.

J1  Molex  "mini-fit  Jr"  abreviatura  MLX5569-04  con  contactos  dispuestos  de  la  siguiente  manera

conectado  a  los  contactos  CON_01  y  CON_02  respectivamente  protegidos  con  un  fusible  tipo  SMART  de  
3  A  de  capacidad

4  -  Positivo  +12  V

Salir

Conectores

1  –  Filo_01

Entrada  de  conector  J1  de  6  polos,  capacidad  de  5  A

El  dispositivo  se  puede  controlar  para  habilitar/deshabilitar  el  flujo  de  energía  a  la  bomba  de  dos  maneras:  localmente,  a  
través  de  un  interruptor  normal  (on/off),  así  como,  remotamente,  a  través  de  la  unidad  de  control.  Este  último  muestra  el  
estado  (encendido/apagado)  del  dispositivo  así  como  el  estado  de  sus  protecciones  y  sondas  de  nivel.

El  dispositivo,  como  se  muestra  en  la  Figura  6,  consta  esencialmente  de  tres  tipos  de  conectores.  El

2  -  Misa

manera

anómalo.

Las  características  eléctricas  del  dispositivo  son:

4  -  Positivo  +12  V

Los  conectores  utilizados  en  el  dispositivo  son  de  tres  tipos;):

Modelo  10  de  la  NSA

La  salida  consta  del  conector  J2,  como  se  muestra  en  la  Figura  6  (es  posible  que  el  conector  J3  no  esté  montado  en  
algunos  modelos)  el  conector  J2  tendrá  la  salida  de  alimentación  y  dos  contactos  (Cable  A  y  Cable  B)  para  conectar  el  
comando  del  interruptor  de  encendido.

2  -  Misa

Conector  J1,  la  entrada  del  dispositivo;  el  conector  J4  de  seis  polos  generalmente  se  usa  para  detectar  los  niveles  de  un  
tanque  con  un  sensor  discreto  de  cuatro  niveles  y  el  conector  J5  de  4  polos  se  usa  en  su  lugar  para  detectar  la  señal  de  
desbordamiento  de  dos  tanques  distintos

J4,  J5  los  dos  conectores  para  los  sensores  de  nivel.
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+12V

5

1

AUTOBÚS  B

CONECTOR  BERG2  DE  4PINES

6

2  3

AUTOBÚS  A

Tierra

2

3  4

2

4

CONECTOR  6  PINES  BERG1

CONECTOR  MXJ  DE  6PINES  1

Tierra

Tierra

2

4

AUTOBÚS  A

+12V

1

4  5  6

1

3

3

AUTOBÚS  B

+12V

1

Figura  6  “Disposiciones  de  conectores  de  nodos”

J  3
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J  3

J4

J2

J1

J5

I1

3A

I2

3A
F1 F2
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J  3

Figura  7  "Diagrama  del  logotipo  equivalente  del  nodo"
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4

MARRÓN  4

el  color  de  los  distintos  conductores  y  la  posición  de  los  contactos  dentro  del  propio  conector.

2

-  -

TIERRA  (TIERRA)
-  -

El  cableado  de  la  conexión  de  la  Batería  de  Servicio  con  la  fuente  de  alimentación  se  realiza  como  se  muestra  en  la  
Figura  8;  el  fusible  plano  de  acción  lenta  de  50  A  debe  colocarse  en  serie  con  el  conductor  del  polo  positivo  de  la  
batería,  en  las  proximidades  de  la  batería;  la  sección  de  los  dos  conductores  debe  ser  de  6  mm2

La  tabla  resumen  detalla  el  tipo  de  encabezado  de  extensión  (conexión

3

Chico

-  -

Estas  páginas  contienen  una  descripción  detallada  de  los  métodos  de  cableado  adoptados  por  RIMOR  SPA  en  la  
producción  1999/2000  para  la  conexión  de  los  dispositivos  que  componen  el  sistema  AS  D2NA  según  las  
especificaciones.  Están  destinados  a  personal  cualificado  para  realizar  trabajos  de  reparación  o  modificaciones  y  
personalizaciones  del  propio  sistema,  así  como  el  montaje  de  nuevos  accesorios.

Conexión:  Batería  de  servicio  –  ¿Fuente  de  alimentación?  ¿Encabezado  
extendido?

-  -

ESPECIFICACIONES  DE  CABLEADO  DEL  SISTEMA  AS  D2NA  (RIMOR  SPA)

Sección  mm2  Color  6  AZUL  
CLARO
6

-  -

al  menos4 ;  para  la  producción  1999/2000  RIMOR  SPA.

punto  a  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  termina  en  sus  extremos,  la  sección  y  el

Posición
+  12V

-  -

Cableado  de  las  Baterías  de  Servicio  –  Conexión  de  Alimentación

Introducción

-  -

1

33

No.2

TierraTierra

FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN

5O  A

SERVICIOS  DE  BATERÍA

CAROLINA  DEL  NORTE

+12

CAROLINA  DEL  NORTECAROLINA  DEL  NORTE

CONEXIÓN  4  PIN  MX  -  IT  2

+12

CONEXIÓN  4  PIN  MX  -  IT  2

CAROLINA  DEL  NORTE

Figura  8  “Cableado  de  la  fuente  de  alimentación  de  los  servicios  de  batería”

Si  las  distancias  entre  los  dos  objetos  son  mayores  que  las  estándar  de  una  autocaravana,  puede  ser  
necesario  utilizar  cables  de  mayor  sección.

4  3  2  14  3  2  1
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5

4

Chico

NEGRO

La  conexión  del  frigorífico  a  la  red  eléctrica  se  realiza  con  un  cable  de  tres  hilos  todos  de  sección  6  mm2  (+12,  MASA,  
+12  D+)  como  se  muestra  en  la  Figura  10.  En  este  tipo  de  conexión  tampoco

6

-  -

No.2

1

34

Conexión:

Posición

-  -

Las  dos  filas  deben  tener  al  menos  6  mm25 ;

+  12V

ROJO

Cableado  de  la  Batería  del  Motor  –  Conexión  de  Alimentación

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  -  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  remata  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición.  de  los  contactos  dentro  del

D+

Cableado  para  la  fuente  de  alimentación  –  Conexión  estándar  para  frigorífico

Sección  mm2  Color  6  NARANJA

1.5

Batería  del  motor:  ¿fuente  de  

alimentación?  ¿Encabezado  extendido?

-  -

2

En  esta  conexión,  respecto  al  anterior,  existe  un  tercer  cable  de  sección  1,5  mm2  que  sirve  para  llevar  la  señal  del  
motor  en  marcha  a  la  fuente  de  alimentación.  La  disposición  de  los  tres  cables  en  el  conector  es  la  que  se  muestra  
en  la  Figura  9  y  en  la  tabla  que  sigue  a  la  figura.

El  cableado  de  conexión  de  la  batería  del  motor  con  la  fuente  de  alimentación  se  realiza  como  se  muestra  en  la  
Figura  9;  el  fusible  plano  de  acción  lenta  de  50  A  debe  colocarse  en  serie  con  el  cable  del  polo  positivo  de  la  batería  
cercano  a  él;

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

-  -

3

TIERRA  (TIERRA)

5O  A

+12

+12

CAROLINA  DEL  NORTE

3A

CONEXIÓN  4  PIN  MX  -  IT  2

ALTERNADOR

Tierra

FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN

BATERÍA  DE  MOTO

D+

Tierra

Figura  9  “Cableado  de  la  batería  del  motor  y  del  alternador  con  fuente  de  alimentación”

Lo  mismo  ocurre  con  la  batería  de  servicio.

4  3  2  1
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este  tipo  de  carga  con  protección  interna  SMART  activa.

Electrolux;  este  segundo  método  de  conexión  utiliza  los  dos  conductores  GND  y  FRIGO_D+  del  cable  
conectado  a  la  fuente  de  alimentación,  mientras  que  el  conductor  positivo  del  FRIGO  (+12)  se  conecta  
con  un  conductor  de  sección  10  mm2  y  fusible  serie  30  A  directamente  a  la  batería  de  servicios. .

La  Figura  11  muestra  un  segundo  tipo  de  conexión  del  refrigerador  que  se  debe  realizar  cuando  el  
refrigerador  modelo  AES  (totalmente  automático)  del

No  se  necesita  fusible  externo  ya  que  la  fuente  de  alimentación  del  modelo  está  diseñada  para  proteger

35

4  3  2  1

Tierra

NEVERA  D+

CAROLINA  DEL  NORTE

FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN

NEVERA  +12.

+12

D+

Tierra

Figura  10  “Fuente  de  alimentación  –  Conexión  estándar  del  frigorífico”

Machine Translated by Google



Fuente  de  alimentación  –  Refrigerador  tipo  AES

4
Posición

Conexión:

-  -

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

-  -

-  --  -

+12_D+  
+12

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  -  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  remata  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición.  de  los  contactos  dentro  del

TIERRA  (TIERRA)

ROJO6

Chico Sección  mm2  Color  6  NEGRO  
6  AZUL

1

36

punto  (extensión)  como  se  muestra  en  la  Figura  12.

No.2

2
3

?  ¿Encabezado  extendido?

La  conexión  de  la  fuente  de  alimentación  al  Power  Hub  Terra  se  realiza  mediante  una  conexión  punto  a  punto

Cableado  para  la  Fuente  de  Alimentación  –  Conexión  a  Tierra  del  Power  Hub

50  
A

30  A

Tierra

SERVICIOS  DE  BATERÍA

CAROLINA  DEL  NORTE

D+

Figura  11  “Fuente  de  alimentación  –  Conexión  del  frigorífico  AES”

FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN

+12

NEVERA  D+

Tierra

NEVERA  +12.

4  3  2  1
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Tierra

+12

BUS_A

BUS_B

FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN

TIERRA

CENTRO  DE  ENERGÍA

6

En  general,  todos  los  servicios  públicos  del  piso  están  conectados  al  Terra  Power  Hub.  Es  posible  conectar  hasta  
ocho  cargas;  la  conexión  con  una  carga  genérica  (caldera,  estufa  cassette  WC,  etc.)  se  realiza  con  conexión  punto  
a  punto  (extensión).

BUS_A

Chico

0,75  
0,75

1

.

Sección  mm2  Color  6  ROJO

Las  extensiones  se  terminan  en  ambos  extremos  con  el  mismo  conector  y  con  los  conductores  dispuestos  como  en  
la  Figura  13;  las  secciones  de  alambre  deben  tener  un  tamaño  claro

GRIS

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  a  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  termina  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición  de  los  contactos  dentro  del

2

.

Cableado  de  la  conexión  a  Tierra  del  Power  Hub  -  Usuarios  de  Tierra

+  12V

BUS_B

La  extensión  se  encabeza  en  ambos  extremos  con  el  mismo  conector  y  con  los  cables  dispuestos  como  en  la  Figura  
12.  Las  secciones  de  los  conductores  deben  ser  de  al  menos  6  mm2.

No.2

NEGRO

Conexión:  N.2

TIERRA  (TIERRA)

3

37

?  ¿Encabezado  extendido?

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

4

Posición

,  para  los  conductores  de  potencia  
(+12  y  GND),  mientras  que  los  otros  dos,  los  de  señal  (BUS_A  y  BUS_B),  sólo  necesitan  ser  de  0,75  mm2

NARANJA

adecuado  a  la  potencia  de  la  carga  y  su  longitud;  para  los  usuarios  generales  presentes  en  el  vehículo,  se  pueden  
utilizar  secciones  de  conductor  de  alimentación  de  al  menos  1,25  mm2  (+12  y  GND),  mientras  que  para  los  otros  dos  
(BUS_A  y  BUS_B)  es  suficiente  0,75  mm2.

Fuente  de  alimentación  –  Power  Hub  Cielo

4  3  2  1

Figura  12  “Conexión  de  la  fuente  de  alimentación  -  Power  Hub  Cielo”
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CENTRO  DE  ENERGÍA

TIERRA

Figura  13  “Conexión  a  tierra  del  Power  Hub  -  Servicios  públicos  del  piso”

CONECTOR  MXJ  DE  4PINES  1

1

AUTOBÚS  B

2

AUTOBÚS  A

3

+12V

4

Tierra

4

No.  4

Posición

Power  Hub  Terra  –  Utilidades  TerraConexión:  N.4

BUS_B

38

Cableado  para  la  conexión  del  nodo  de  sensor  de  nivel  y  bomba  NSA10

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

BUS_A
TIERRA  (TIERRA)

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  -  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  remata  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición.  de  los  contactos  dentro  del

GRIS
NARANJA

+  12V
Chico

1

Sección  mm2  Color  1,5  ROJO  

1,5  NEGRO  0,75  0,75

3
2

?  ¿Encabezado  extendido?

Machine Translated by Google



NSA  NODO  10

Figura  14  "Cableado  de  tierra  del  Power  Hub  -  Nodo  NSA10  -  Servicios  públicos"

Berg  

3x2

Berg  

2x2

J 
 

3

J 
 

3

Conexión:  4  pines

CHICO:

CENTRO  DE  ENERGÍA

Tanque  de  Recuperación  No.2

TIERRA

MXJ  -  1

Tanque  de  agua  potable

Sonda  de  nivel

BOMBA

MXJ  -  1
Tanque  de  recuperación  N.1

INT_B

3

3

AUTOBÚS  B

2

2

2

3

3

1

5

1

Tierra

4

AUTOBÚS  A

1

1

4

INT_A

Tierra

1

2

2

6

1

4

4

3

4

6

+12V

+12V

5

2

MXJ  -  1

Conexión:  6  pines
TIPO:  Berg  3x2

3

1

2

4

Power  Hub  Terra  –  Nodo  NSA10

BUS_A
TIERRA  (TIERRA)

Conexión:  N.4

+  12V

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  -  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  remata  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición.  de  los  contactos  dentro  del

Chico

explotar  el  potencial  del  sistema;  de  hecho  todos  los  dispositivos  están  conectados  localmente  al  nodo  y  a  su  vez  
conectados  al  sistema  con  los  habituales  cuatro  cables,  los  de  entrada  del  mismo.

Sección  mm2  Color  1,5  ROJO  

1,5  NEGRO  0,75

39

Este  tipo  de  conexión,  gracias  a  la  tecnología  desarrollada  por  Arsilicii,  nos  permite

?  ¿Encabezado  extendido?

tanque  de  recuperación  No.2)  es  el  que  se  muestra  en  la  Figura  14.

4

NARANJA

Posición

El  cableado  e  inserción  del  Nodo  NSA10  por  un  lado  con  el  Terra  Power  Hub  y  por  el  otro  con  los  dispositivos  que  
debe  controlar  (bomba,  niveles  de  agua  dulce,  tanque  de  recuperación  N°1  y

3
2

No.  4

Conexión:  4  pines

Conexión:  4  pines

TIPO:  Berg  2x2

TIPO:  MXJ  -  1

Machine Translated by Google



BUS_A
GRIS

+  12V

0,75  
0,75

40

NEGRO

Sección  mm2  Color  6  ROJO

Cableado  del  Power  Hub  Terra  –  Conexión  Power  Hub  Sky

principalmente  de  luces  de  neón  o  incandescentes  o  de  ventiladores.  Es  posible  conectar  hasta  ocho  cargas;  la  
conexión  entre  la  carga  genérica  (generalmente  grupo  de  lámparas)  es

1

2

?  ¿Encabezado  extendido?

0,75

Cableado  del  Cielo  Power  Hub  -  Conexión  de  usuarios  de  Cielo

NARANJA

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  -  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  remata  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición.  de  los  contactos  dentro  del

TIERRA  (TIERRA)

Conexión:  N.2

BUS_B

BUS_B

realizado  con  una  conexión  punto  a  punto  (extensión)  como  se  muestra  en  la  Figura  16;  la  extensión  encabezada  
en  ambos  extremos  con  el  mismo  conector  y  con  los  cables  dispuestos  como  en  la  Figura  16

Chico

La  conexión  del  Power  Hub  Terra  con  el  Power  Hub  Cielo  se  da  a  través  de  una  conexión  punto  a  punto  (extensión)  
como  se  muestra  en  la  Figura  15.  La  extensión  se  dirige  en  ambos  extremos  con  el  mismo  conector  y  con  los  
cables  dispuestos  como  se  muestra  en  la  Figura  15

4

En  general,  todos  los  servicios  públicos  representados  en  el  cielo  están  conectados  desde  Cielo  Power  Hub.

No.2

1

6

3

Power  Hub  Tierra  –  Power  Hub  Cielo

GRIS

Posición

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

4  3  2  1

+12

BUS_A

Tierra

TIERRA
CENTRO  DE  ENERGÍA

CENTRO  DE  ENERGÍA

BUS_B

CIELO

Figura  15  “Cableado  de  tierra  del  concentrador  de  energía  -*  Cielo  del  concentrador  de  energía”
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CENTRO  DE  ENERGÍA

CIELO

Figura  16  "Cielo  Power  Hub  -  Conexión  de  usuarios  de  Cielo"

1

AUTOBÚS  B

CONECTOR  MXJ  DE  4PINES  1

2

Tierra

4

+12V  BUS  A

3

Conexión:  N.4

TIERRA  (TIERRA)

Sección  mm2  Color  1,5  ROJO  

1,5  0,75  0,75

.

GRIS

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

?  ¿Encabezado  extendido?

NARANJA
1

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  a  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  termina  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición  de  los  contactos  dentro  del

4
Posición

GND)  mientras  que  la  sección  de  los  cables  de  señal  (BUS_A  y  BUS_B)  es  suficiente  para  ser  de  0,75  mm2

3
2

Las  secciones  de  los  cables  de  las  extensiones  individuales  deben  tener  un  tamaño  adecuado  a  la  potencia  de  las  
cargas  y  su  longitud;  para  los  servicios  generales  presentes  en  el  vehículo  y  para  la  forma  de  implementación  del  
sistema,  la  sección  de  los  cables  de  alimentación  debe  ser  de  al  menos  1,25  mm2  (+12  y

No.  4

Power  Hub  Cielo  –  Servicios  públicos  de  Cielo

NEGRO
+  12V

BUS_B
BUS_A

Chico

41
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+  12V

42

Chico

1

Sección  mm2  Color  1,5  ROJO  

1,5  NEGRO  0,75  0,75

3
2

?  ¿Encabezado  extendido? No.  4

4
Posición

Power  Hub  Cielo  –  Unidad  de  control

La  visualización  y  control  se  realiza  con  un  cable  de  cuatro  hilos,  dos  de  los  cuales  son  de  alimentación  (+12  y  
TIERRA)  y  dos  de  señal  (BUS_A  y  BUS_B)  conectados  con  los  conectores  correspondientes  como  se  muestra  en  
la  Figura  17.

Conexión:  N.4

También  la  conexión  punto  a  punto  del  Cielo  Power  Hub  con  el  panel

BUS_B

NÓTESE  BIEN.  Para  este  tipo  de  conexión  se  recomienda  el  uso  de  cables  de  sección  1,5  mm2  para  la  parte  de  
potencia  (+12  y  TIERRA),  mientras  que  para  los  hilos  de  señal  (BUS_A  y  BUS_B)  son  suficientes  cables  de  
sección  0,75  mm2 .

BUS_A

conector  en  sí  (ver  sección  “Tipos  de  conectores  y  su  descripción”)

Cableado  de  la  conexión  Power  Hub  Cielo  -  Display  y  panel  de  control

TIERRA  (TIERRA)

En  la  tabla  resumen  se  muestra  detalladamente,  para  la  conexión  en  cuestión,  el  tipo  de  cabezal  de  la  extensión  
(conexión  punto  a  punto)  o  con  qué  tipo  de  conector  se  termina  en  sus  extremos,  la  sección  y  color  de  los  distintos  
conductores  y  la  posición  de  los  contactos  dentro  del

GRIS
NARANJA

AUTOBÚS  B

1

CONECTOR  MXJ  DE  4PINES  1

+12V

2

AUTOBÚS  A

3

Tierra

4

CIELO

PANEL  DE  CONTROL

CENTRO  DE  ENERGÍA

(UNIDAD  DE  CONTROL)

Figura  17  "Power  Hub  Cielo  -  Conexión  de  la  unidad  de  control"

Machine Translated by Google



sesenta  y  cinco

3

3  2

4  5

1

1

4

6

2

No.  4

Femenino

puerta  masculina

Nombre:  Berg  3x2  Volante

puerta  masculina

Nombre:  Molex  Caimano  MX  -  IT  –  3

Masculino

Masculino

puerta  masculina

Puerto  de  contacto:

Puerta  femenina

Nombre:  Molex  Caimano  MX  -  IT  –  2

Contactos

Designación:  Molex  MXJ  –  1  5559A

Símbolo  

del  conector

Puerta  femenina

Puerto  de  contacto:

No.6

Masculino

Femenino

Puerto  de  contacto:

Contactos

Puerto  de  contacto:

No.1

puerta  masculina

No.2

Femenino

Numero  3

NÓTESE  BIEN.  La  vista  de  la  disposición  de  los  contactos  es  la  de  la  parte  posterior  del  conector,  donde  se  insertan  los  contactos.

Contactos

Masculino

Contactos

Puerto  de  contacto:

Nombre:  Berg  2x2  Volante

No.7

Contactos

Contactos

Femenino

Designación:  Berg  3  x2  de  PCB

Descripción

Masculino

Designación:  Berg  2  x2  de  PCB

Porta  Femmian

puerta  masculina

Puerto  de  contacto:

Contactos

Numero  5

Nombre:  Molex  MX  -  IT  –  4  5557

Puerta  femenina

Tipo  de  Conectores  y  su  Descripción

Nombre:  Molex  MiniFit  Volante  MXJ  5

Contactos

Contactos

Diseño  de  

contactos  (vista  trasera)

Puerto  de  contacto:

Puerto  de  contacto:

No.9

Puerto  de  contacto:
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No.8

4  3  2  1

1

1

3

4

4

4

3

3

1

2

2

2

4  3

2

1

1
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2
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SOLUCIÓN  DE  LOS  PROBLEMAS  MÁS  COMUNES

La  señal  de  "motor  encendido"  que  llega  a  la  fuente  de  alimentación  suele  tomarse  de  la  salida  del  alternador  
de  la  mecánica  del  vehículo;  En  algunas  mecánicas  puede  salir  más  de  un  cable  del  alternador,  por  lo  que  se  
recomienda  prestar  atención  a  que  la  señal  se  tome  del  correcto.  En  otras  mecánicas,  sin  embargo,  la  misma  
señal  se  toma  de  la  llave  de  arranque.

El  frigorífico  no  funciona  con  el  motor.

en  el  pequeño  cuadro  negro  en  el  terminal  positivo  de  la  batería)

comprobar  si  con  el  motor  en  marcha  o  con  220  V

valor  (alrededor  de  13,5  V);  Esta  verificación  se  puede  realizar  de  
dos  maneras:  leyendo  el

sólo  cuando  se  ordena  el  encendido
Reemplace  el  circuito  "cereza".

encendido

COMPROBAR  QUE……..Y….HACER

comprobar  que  la  tensión  es  correcta  con  el  motor  en  marcha

Verificar  el  estado  del  fusible  plano  de  50  A  no  cerca  del  polo  

positivo  de  la  batería  de  servicio;

Verificar  la  correcta  posición  del  conector  que  sale  de  la  fuente  de  
alimentación;

alternador  mecánico;  comprobar  

que  la  señal  “motor  encendido6”  (salida  del  alternador  mecánico,  el  
llamado

Verifique  el  interruptor  principalEso

La  Batería  de  Servicios  no  se  recarga

motor  en  marcha  (D+);

voltaje  de  la  batería  de  servicio  y  del  motor  directamente

insertado,  llega  voltaje  a  la  célula  viva;  tan  lejos  como

de  otras  luces

machos  iguales  a  los  colores  de  los  conectores  hembra).

su  voltaje  directamente  en  sus  polos

No  hay  voltaje  en  “toda”  la  celda
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Compruebe  el  fusible  de  la  batería  del  motor  (hoja  de  50  A).

Las  baterías  del  motor  y  de  servicio  son  las  mismas.

comprobar  que  la  batería  de  servicio  esté  cargada;

comprobar  que  los  conectores  de  alimentación  estén

La  lámpara  de  entrada  se  apaga.

de  la  fuente  de  alimentación  está  en  la  posición  de  encendido  y  el  indicador  LED  

está  apagado

contactar  personal  calificado

comprobar  que  la  salida  de  la  fuente  de  alimentación  del  frigorífico  
no  esté  en  cortocircuito  o  que  algún  cable  esté  roto;

mientras  el  vehículo  está  en  movimiento.

comúnmente  D+)  se  toma  correctamente  y  llega  a  la  entrada  de  la  
fuente  de  alimentación.

comprobar  el  estado  del  fusible  de  3  A  que  sale  del

contactar  personal  calificado

SI  SUCEDE  ESO…..

carcasa  (incluida  la  unidad  de  control).

comprobar  el  fusible  de  señal  (compartimento  del  motor  3A).

insertados  en  las  posiciones  correctas  (colores  de  los  conectores

en  la  unidad  de  control  (modelo  LCD),  o  midiendo

si  la  batería  de  servicio  podría  estar  descargada  o  dañada

6
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“restablecer”  el  sistema

a  la  fuente  de  alimentación  siguiendo  las  instrucciones  de  la  sección  
de  descripción  de  la  fuente  de  alimentación  y  el  manual

el  nodo  de  control  (aguas  residuales  NSA  10)  no  está  mojado,  
luego  intente  secarlo;

reemplace  la  fuente  de  alimentación  y  verifique  el  problema

modelos)

Compruebe  que  la  bomba  se  pueda  controlar.

“bypass”  directo  de  la  bomba  

contactar  con  personal  cualificado

Recogido  correctamente  y  llegar  a  la  entrada.

en  la  entrada  de  la  fuente  de  alimentación.

encendido;

El  frigorífico  funciona  a  12V  con  el  motor  
apagado.

especialmente  en  modelos  AES);

Compruebe  que  no  haya  aparecido  en  el  menú  de  la  bomba.

de  la  fuente  de  alimentación,  funciona  correctamente.

comprobar  que  la  señal  “motor  encendido”  (alternador

Verificar,  desde  el  menú  avanzado,  la  presencia  del  nodo  de  aguas  
residuales  v.1.10;

persiste

Comprobar  la  correcta  posición  de  los  cables  en  el  nodo.

SI  SUCEDE  ESO…..

Compruebe  que  las  conexiones  al  frigorífico  y  a  la  fuente  de  
alimentación  respectivamente  sean  correctas  (Tenga  cuidado  de  no

Asegúrese  de  que  el  interruptor  de  la  fuente  de  alimentación

Compruebe  si  los  demás  servicios  del  suelo  (caldera

Comprobar  que  la  anomalía  persiste  incluso  después
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comprobar  las  conexiones  al  frigorífico  y  respectivamente

de  la  fuente  de  alimentación  siguiendo  las  instrucciones  del  
apartado  y  del  manual  del  frigorífico;

Comprobar  que,  debido  a  una  fuga  de  agua,  el

del  refrigerador

desde  el  interruptor  local  (no  está  montado  en  todos

se  activa  la  protección  del  mismo  que  en  caso  de  falta  de  agua  en  
el  tanque  impide  su

Compruebe  que  la  fuente  de  alimentación  de  la  bomba  no  esté  en  
cortocircuito  (desde  la  unidad  de  control)

Si  es  necesario,  utilice  el  conector  de  alimentación.

motor)”  se  recoge  correctamente  y  llega

comprobar  que  la  señal  “motor  encendido”  esté  encendida

COMPROBAR  QUE……..Y….HACER

(general)  está  activado  y  que  el  LED  indicador  luminoso  está  
apagado.

intercambiar  el  archivo  +12  con  el  archivo  D+

casetes,  estufa)  funcionan  correctamente  o  si  el  distribuidor  de  
piso,  generalmente  cerca

La  bomba  de  agua  no  está  controlada  por  la  
unidad  de  control.

contactar  personal  calificado

contactar  personal  calificado

aguas  residuales  (según  manual);
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comprobar  que  el  distribuidor  superior  esté  encendido  

pulsando  el  botón  de  control  situado  en  la  entrada  del  
vehículo;  
comprobar  la  presencia  del  distribuidor  aéreo  desde  el  menú  
avanzado

Procedimiento  de  reinicio  o  rearme  del  

sistema :  -  coloque  el  interruptor  de  alimentación  en  posición  off  -  
asegúrese  de  que  todos  los  conectores  de  alimentación  estén  correctamente  insertados;

Las  luces  en  el  cielo  no  se  encienden

contactar  personal  calificado

avanzado.

El  rayo  no  se  muestra  cuando  la  red  

eléctrica  externa  de  220  V  está  conectada

correctamente.

La  señalización  de  la  corriente  en  la  
centralita  aunque  todas  las  cargas  de  las  
células  estén  desactivadas  indica  una  

cantidad  distinta  de  cero  Amperios

Verificar  que  la  sonda  haya  sido  conectada  al  nodo  NSAv.1.0  
según  las  especificaciones;  verificar  
que  la  sonda  de  nivel  no  tenga  electrodos  sucios7  Verificar,  
desde  el  
menú  avanzado,  la  presencia  del  nodo  de  aguas  residuales  
v.1.10;  contactar  
con  personal  cualificado.  Verificar  
que  el  enchufe  de  alimentación  esté  insertado  en  su  toma.  
Verificar  que  el  
interruptor  diferencial  esté  "armado";  comprobar  si  ésta  es  la  
única  
anomalía,  es  decir,  por  ejemplo,  si  la  bomba  de  la  centralita  
se  enciende;  Póngase  en  contacto  con  personal  
cualificado  para  comprobar  que  la  
línea  ascendente  no  esté  en  cortocircuito  y  que  la  fuente  de  

alimentación  suministre  potencia  de  salida.

Realice  el  reinicio  actual  desde  el  menú.

Compruebe  si  el  distribuidor  de  suelo,  normalmente  situado  
cerca  de  la  fuente  de  alimentación,  se  puede  controlar  
mediante  el  botón  de  control  local.  contacte  
con  personal  cualificado  y  asegúrese  
de  haber  desconectado  los  paneles  solares,  si  los  hubiera;  
Verifique  
directamente  en  la  batería  de  servicio  si  está  suministrando  

corriente  (para  esto  es  necesario  insertar  un  amperímetro  
en  serie  con  el  cable  conectado  al  positivo  de  la  batería  de  
servicio  si  es  necesario).

COMPROBAR  QUE……..Y….HACER
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El  nivel  del  agua  no  se  reporta

constantemente

Los  servicios  públicos  del  piso  no  tienen  
energía.

SI  SUCEDE  ESO…..

comuníquese  con  personal  calificado  
para  verificar  que  la  línea  ascendente  no  esté  en  cortocircuito  

y  que  la  fuente  de  alimentación  suministre  potencia  de  
salida;  Para  ello  se  comprueba  que  el  LED  indicador  de  la  
fuente  de  alimentación  no  esté  encendido.

7 Para  ello  se  recomienda  mantener  limpios  los  electrodos  de  la  sonda  de  cuatro  niveles.
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-  devolver  el  interruptor  a  la  posición  on;
el  LED  de  señalización  debe  permanecer  encendido  durante  aproximadamente  16  segundos  y  luego  apagarse.  
Durante  la  fase  que  dura  16  seg.  no  hay  potencia  de  salida  y  la  fuente  de  alimentación  realiza  los  pasos  de  calibración
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-

-  espere  unos  segundos;
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